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HED 3 OA3X/..型

目錄 特征

RC 50 050/02.03
代替：12.02

波紋管式壓力繼電器
無級可調的切換壓差
HED 3型

系列 3X

最高工作壓力 400 bar

－ 帶或不帶控制燈

－ 電氣連接

‧ 帶電纜密封套

‧ 帶接插件

－ 帶或不帶鎖罩
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訂貨型號

*

Pg 11
Pg 11

P

P

1

2

4

5

3

Series 30 to 39 = 3X
(30 to 39: unchanged installation and connection dimensions)

max. set pressure 25 bar = 25
max. set pressure 63 bar = 63
max. set pressure 100 bar = 100
max. set pressure 200 bar = 200
max. set pressure 400 bar = 400

Further details in clear text

No code = Without lockable cap
Q = With lockable cap

No code = Without lamp
L24 = Lamp for 24 V (20 V to 35 V)
L110 = Lamp for 110 V (90 V to 130 V)
L220 = Lamp for 220 V (180 V to 220 V)

No code = Cable gland
K 1) = Plug-in connection 4-pin + SL
K6 1) = Plug-in connection 6-pin + SL

1) Plug-in connector must be ordered separately
(see below)

HED 3 OA 3X

For plug-in connection K6 Material no. R900002803For plug-in connection K Material no. R900005538

Plug-in connector 6-pin + PE; DIN 43 651Plug-in connector 4-pin + PE

Ordering code for plug-in connectors

Colour: red Colour: grey

Function, section

Hydro-electrical pressure switches of type HED 3 are Bourdon tube
pressure switches.

They basically consist of the housing (1), Bourdon tube (2) with actu-
ating lever (3), 2 micro-switches (4) and 2 adjustment elements (5).

Pressure switches assume the task of closing or opening an electrical
circuit in dependence upon pressure. The pressure to be monitored
acts on the Bourdon tube (2). The Bourdon tube (2) bends and the
actuating lever (3) fixed to it transmits the movement to one of the
two micro-switches (4). This results in the opening or closing of the
electrical circuit, depending on the circuit setup. When the pressure
continues to increase, the Bourdon tube (2) bends further, which
causes the actuating lever (3) to operate the second micro-switch
and, depending on the circuit setup, to open or close the electrical
circuit.

Adjustment of the switching pressure
The two switching pressures required, which are determined by the
position of the micro-switches, can be adjusted separately and inde-
pendently of one another on two adjustment elements (5).

When a switching relay is used, the switching pressure differential
can be infinitely adjusted.

Symbol

Preferred types (readily available)

Typ Material-Nummer

HED 3 OA3X/25 R900444156

HED 3 OA3X/100 R900442140

Preferred types and standard components are
highlighted in the EPS (Standard Price List).

Typ Material-Nummer

HED 3 OA3X/200 R900441785

HED 3 OA3X/400 R900441946

990

最高調整壓力
最高調整壓力
最高調整壓力

最高調整壓力
最高調整壓力

系列30 至 39

（30 至39：安裝及連接尺寸不變）

1) 插入式接頭需單獨訂貨（見下表）。

其它細節用文字說明

無代碼 = 不帶可鎖護罩
Q =  帶可鎖護罩

無代碼 不帶指示燈
指示燈使用24V（20V至35V）

指示燈使用110V（90V至130V）
指示燈使用220V（180V至220V）

無代碼 = 電纜密封套
插座4芯+SL

插座6芯+SL
其他優選型號和標準元件，

可參考EPS（博世力士樂標準價目表）

優選型號（可隋時供貨）

型號 訂貨代碼 型號 訂貨代碼

符號

插頭的訂貨細節

紅色

插頭4-芯 + PE 插頭6-芯 + PE; DIN 43 651

用於插座 K 訂貨代碼 R900005538 用於插座 K6 訂貨代碼 R900002803

灰色

功能說明、剖面圖

HED 3型電液壓力繼電器是彈簧管式壓力繼電器。

其主要組成包括殼體(1)，帶操作杆（3）的彈簧管(2)，兩個微

動開關(4)和兩個調整元件(5)。

壓力繼電器根據設定壓力值切換電路通、斷狀態。被監控的

壓力作用于彈簧管(2)，彈簧管(2)受力產生彎曲，而與它相連

的操作杆(3)把彈簧管(2)的運動傳遞給微動開關(4)。這樣電路

就接通或斷開。如果壓力繼續上升，彈簧管(2)繼續彎曲。

以致第二個微動開關被操作杆(3)推動。電路就接通或斷開。

切換壓力的調整

需要兩個切換壓力，它們由微動開關位置來確定，可在兩個

調整元件（5）分別單獨調整。

當使用切換繼電器，切換壓差可變的。
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技術參數（對於超出這些𠯿數的應用，請咨詢博世力士樂公司！）

Installation position Optional

Ambient temperature range °C – 30 to + 50 (NBR seals)

– 20 to + 50 (FKM seals)

Weight kg 0.8

Hydraulic

Adjustment ranges (all details specified in bar)

Max. permissible Switching pressure differential Pressure, falling Pressure, increasing
Pressure stage operating pressure constant over the entire in bar in bar

briefly adjustment range min. max. min. max.

25 30 1 to 23.5 1.5 25 2.5 26

63 70 2 to 59 4 63 6 65

100 110 3 to 94 6 100 9 103

200 210 8 to 190 10 200 18 208

400 420 12 to 380 20 400 32 412

Switching accuracy (repeatability) < ± 1 % of set pressure

Switching frequency Up to 30 switching cycles/minute

Hydraulic fluid Mineral oil (HL, HLP) according to DIN 51 524 1);
fast bio-degradable hydraulic fluids to VDMA 24 568 (see also
RE 90 221); HETG (rape seed oil) 1);
HEPG (polyglycols) 2); HEES (synthetic esters) 2);
other hydraulic fluids on enquiry

Hydraulic fluid temperature range °C – 30 … + 80 (NBR seals)

– 20 to + 80 (FKM seals)

Viscosity range mm2/s 10 … 800

Cleanliness classes to ISO code Max. permissible degree of contamination of the hydraulic fluid
to ISO 4406 (C) class 20/18/15 3)

Electrical

Contact load AC voltge VAC 380 V; 10 A

DC voltage VDC 25 V; 1.0 A or 125 V; 0.2 A or 250 V; 0.1 A
With DC voltage with inductive load, a spark suppressor is to be
provided to prolong the service life.

Type of protection to DIN 40 050 IP 65, with plug-in connector mounted and locked

Electrical connection Cable gland Pg11

Plug-in connection Pg11

Cable cross-section Cable gland mm2 Up to 2.5

Plug-in connector mm2 Up to 1.5
1) Suitable for NBR and FKM seals
2) Suitable only for FKM seals
3) The cleanliness classes specified for components must be adhered to in hydraulic systems. Effective filtration prevents malfunction and

at the same time prolongs the service life of components.
For the selection of filters, see data sheets RE 50 070, RE 50 076 and RE 50 081.

Notes

991

一般概述

安裝位置 可選擇

環境溫度範圍 -30至+50（用於丁 橡膠密封件）

-20至+50（用於氟橡膠密封件）

重量

液壓

調整範圍（所有參數的單位為bar）

壓力等級
最大允許
工作壓力

壓力下降
bar

壓力上升
bar

最低 最高最低 最高

在整個設定
範圍內的切換
壓力區間

切換精度（重復性） <±2% 設定範圍

切換頻率 至 30/min.

壓力介質 礦物油（HL，HLP）按DIN 51 5241)

可生物分解壓力介質按VDMA 24 568

（參見RC 90 221）；HETG（菜籽油）1)；
HEPG（聚乙二醇）2)；HEES（合成酯）2)；
其它壓力介質請咨詢。

壓力介質溫度範圍 -30至+80（用於丁 橡膠密封件）

-20至+80（用於氟橡膠密封件）

粘度範圍 10 至 800

油液污染度 油液最高允許污染等級按ISO 4406 (C)

第20/18/15級3)

電氣

觸點負荷 AC 電壓

DC 電壓 或 或
對於DC感性負載電壓，建議使用減弧器
以延長工作壽命

絕緣按 DIN 40 050 IP 65，帶鎖定插頭

電器連接 電纜密封套  Pg 11

插座  Pg 11

纜截面 電纜密封套 至 2.5

插入式接頭 至 1.5

1) 適用於丁 橡膠和氟橡膠密封件

2) 僅適用於氟橡膠密封件

3） 在液壓系統中必須達到元件要求的清潔度，有效的過濾防止出現問題，也延長了元件的使用壽命。
選擇過濾器，見樣本RE 50 070，RC 50 076和RC 50 081。

註意

‧彈簧管式壓力繼電器應用注意事項

彈簧簧管式壓力繼電器只能承受經緩衝的機械震動（用橡膠減
震墊）
為了補償泵的脈動，建議用微型軟管連接壓力繼電器管路（通
徑約2 mm，至少長1米）。

‧切換壓力區間注意事項：

為了保護切換信號，通過的壓差需大於壓力開關的切換壓力
區間。

至

至

至

至

至
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切換示例
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Pin assignment

Connect the indicator lamp in accordance with the circuit selected.

Differential circuit
with make-contact

(1 x HED 3)

Differential circuit
with break-contact

(1 x HED 3)

max.
Pressure
switch 1

Indicator
lamp

min.
Pressure
switch 2

Operat-
ing relay

min. max.

Operat-
ing relay

Plug-in connection: "K6"
(to DIN 43 651)

Plug-in connection: "K6L"
with indicator lamp

(to DIN 43 651)

Plug-in connection: "KL"
with indicator lamp

Plug-in connection: "K"

992

控制燈

壓力
開關 1

工作
繼電器

帶常開觸點的
差動電路

工作
繼電器

帶常開觸點的
差動電路

最小 最大最小 最大
壓力
開關 2

端子接線

接插座："K" 接插座："KL"

帶控制燈
接插座："K6L"

帶控制燈
（按 DIN 43 651）

接插座："K6"

（按 DIN 43 651）

控制指示燈須按所需電路情兄連接。
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41,5 32
7490

93

8

35
18

7

Pg 11

90

31

8

44

G 1/4; 13

30,5

6

Ø11

Ø7

106

15

50

29

31,5

8 47

20,5

43,5

109

66

35

12 35,5

12

6.2

6.1

9

7

11

8

10

0,01/100mm

Rmax 4

6.1 Adjustment screw, self-locking, for switch 1
! minimum switching pressure

6.2 Adjustment screw, self-locking, for switch 2
! maximum switching pressure

7 Pressure port P

8 Nameplate

9 Lockable cap, optional

10 Space required to remove key

11 2 fixing bores

12 Electrical connection via cable gland Pg 11
Required surface quality of the
mating piece

元件尺寸（尺寸單位mm）

993

要求配合部件表面
精加工

6.1 自鎖調整螺釘，用於開關1

→ 低切換壓力

6.2 自鎖調整螺釘，用於開關2

→ 高切換壓力

7 壓力油口P

8 銘牌

9 可鎖護罩

10 取下鑰匙所需空間

11 2 個固定孔

12 電氣接線經由導線接頭Pg 11
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HED 3 OA3X/..K.. HED 3 OA3X/..K6..

HED 3 OA3X/..KL.. HED 3 OA3X/..K6L.. HED 3OA 3X/..L..

1 Indicator lamp

2 Can be rotated by 30° each in the
plug-in axis

3 Dimension required to remove
plug-in connector

4 Plug-in connector: red

5 Plug-in connector: grey

994

元件尺寸：電氣連接（尺寸單位mm）

1 控制指示燈

2 在接插件可旋轉30˚

3 取下插頭所需空間

4 紅色插頭

5 灰色插頭

博世力士樂（中國）有限公司
香港九龍長沙灣長順街19號楊耀松（第六）工業大廈1樓

電話 : (852) 2262 5100

傳真 : (852) 2786 0733

電郵 : bri.info@boschrexroth.com.hk

網址 : www.boschrexroth.com.cn

Bosch Rexroth AG

Industrial Hydraulics
D-97813 Lohr am Main
Zum Eisengießer 1 • D-97816 Lohr am Main
Telephone : 0 93 52/18-0
Telefax : 0 93 52/18-23 58 • Telex : 6 89 418-0
eMail : documentation@boschrexroth.de
Internet : www.boschrexroth.de

以上給出的資料，僅為了說明產品。

我們提供的資料不能用于作為某种

特殊觀點或适用于某种特殊用途的

証据。必須牢記的是我們的產品

在經受自然磨損和老化。
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